MpoLecy, SKUA B yMOBax CBITy, LIO 3IIITOBXHYBCS 3 HOBHMH OOMEXECHHSIMHU Y

KUBOMY CIIUJIKYBaHHI, € BAKJIMBUM [TIOMIYHUKOM B OCBITHBOMY ITPOLIECI.
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®OPMYBAHHS JEKCUYHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYJAEHTIB IIEPIIOT'O POKY HABYAHHAA
3 BUKOPUCTAHHAM PI3BHUX BUIB TECTIB

SIkicHe BOJIOZIHHS 1HO3EMHHMH MOBaMHU € HEOOXITHOI YMOBOIO JIJIsi BUILHOTO
nepeOyBaHHA Yy BiIKpUTOMY iH(QOpMAIIHHOMY MPOCTOPiI 1 CYCHUIBCTBI IS
CIUIKYBaHHSA. B Mexax HOBOTO MiIX0y 1O BUBYCHHS 1HO3EMHHMX MOB BH3HAUYa€ThCS
BOXJIMBICTH HE 3HaHb NP0 MOBY, a BOJIOJIHHA MOBHUM MaTepiajoM,
KOMYHIKATUBHUMH HaBUYKaMH Ta BMIHHSMH, 37aTHICTh 3aCTOCOBYBATH IIi 3HAHHS
JUTSL peai3allii MeBHUX KOMYHIKATUBHUX 3aBJIaHb Y CIUIKYBaHHI.

Hatinommpenimoro opmMoro KOHTPOIIO B Taly31 HAaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBU Ha
CHOTOJIHIIIHIA JCHb € TECTOBHH KOHTPOJb. TeCTyBaHHS IIUPOKO BHKOPHCTOBYETHCS
Ha BCIX PIBHAX HABYAHHS, MOYMHAIOYM 3 TPEHYBAIBHOTO €Tamy Ta 3aKiHIYyIOUYd
CaMOMIATOTOBKOIO.

JloctatHili piBeHb C(HOPMOBAHOCTI JIEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI CTY/ACHTIB 3
BUKOPHUCTAHHSAM PI3HUX BHUJIB TeCTiB OyJae JOCATHYTO, SKIIO JIEKCHYHA

KOMIIETCHTHICTh PO3TJISAIaTUMEThCS SK HEOOXIJHA CKJIaJ0Ba HABUYAaHHS CTYACHTIB
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MEepIIOr0 POKY HaBuaHHs; Oyae po3poljieHa Ta YHOPOBAKEHA TEXHOJOTIS
dbopMyBaHHS JIEKCUYHOT KOMIIETEHTHOCT] 3 BUKOPUCTAHHSIM PI3HUX BU1B TECTIB.

CnoBo «mecm» aHIINACBKOr0 NOXO/MKEHHs. KiacmuHuMm y mneparorimi €
Bu3HaueHHss K. Iurexkamma: «TecTyBaHHS — SBISETBCS METOJIOM TeAaroriyHoi
JIarHOCTUKH, 33 JOTIOMOTOIO SIKOTO BHOIP MOBEMIHKH, 110 MOKa3ye MEPeyMOBU YU
pe3yibTaT mepediry HaBYAJIBHOTO MPOIeCy, Mae OYyTH MaKCUMAaJbHO BIAMOBITHUM
MPUHIIMIIAM 3ICTAaBJICHHS, 00’ €KTUBHOCTI, HAAIMHOCTI Ta BajiJHOCTI BHMIPIB, Ma€
OpoNTH 00pOOKY W 1HTEpHpeTalito, MOBUHEH OyTH MPUHHATHUM JJI1 3aCTOCYBaHHS
Ta BUKOPUCTAHHS B NEAArOriuHIi MpaKTHUIII».

3a J0MOMOTroI0 TECTIB MOYKHA 3a0€3MeYUTH YCHIIIHY peaji3allilo METH 1 BCiX
GyHKUIA KOHTpONO Ta (OPMYBaHHS JIEKCHMYHOI KOMIIETEHTHOCTI B CTY/CHTIB
NIEPIIOTO POKY HAaBYaHHS y BUBYCHHI IHO3EMHHX MOB.

[Tin wac HaB4YaHHSA Ta (HOPMYBAHHS JICKCUYHOI KOMIICTCHTHOCTI B CTYJICHTIB
NEPIIOTO POKY HaBYaHHS NPOBOJATH TCCTYBAHHS, MO0 BUSBUTH: PiGeHb 60JI0O0IHHS
MOBOIO 8 YINOMY, PiBeHb JIeKCUYHOI KOMNEeMEeHMHOCMI 8 CIYOeHmMi8, 3HAHHS NeKCUKU
cmyoenmis 6e3nocepedrHbo nid 4ac HA84AIbHO20 NPOYecy, YHUKHEeHHS ma NOOOJAHHS
NesHUX MPYOHOWi8 Ni0 Yac 8UBYEHHS IHO3EMHOI MOGUL.

B nmpomeci BHBYEHHS 1HO3EMHHMX MOB, BHKJIaJadl YacTille BChOTO
BUKOPUCTOBYIOTh TECTH IMEpIIOi Tpymu. 3a JAOMOMOTOI0 TaKUX TECTIB MOXKHA
BU3HAYUTH 3arajibHi 3HAHHS CTYJICHTIB MIEPIIOTO POKY HAaBYaHHS 3 1HO36MHOT MOBH.

VY mporieci HaBYaHHS 1HO3EMHHX MOB, BUKJIaJadl 3aCTOCOBYIOTH Pi3HI BUIU
KOHTPOJIIO: MIOTOYHUN, TEMAaTUYHUN, PYODKHHM, MIICYMKOBUH. BiMOBIIHO 10 TaKuX
BUJIIB KOHTPOJIO BHJAUISIOTh HACTYIIHI BHJIM TECTOBOI'O KOHTPOIIO abo0 BHIH
TecTyBaHHS. Lle mOTOYHE TeCTyBaHHS, TEMaTHUYHE TECTyBaHHs, PyOIKHE TECTyBaHHS 1
MiJCYMKOBE TECTYBaHHS.

HecrangaptuzoBaHi TecTH po3poOJSIOTHCS BUKIAIa4deM MJiS CTYICHTIB Ha
BIJIMOBITHUX eTanax. Taki TeCTH BUKOPUCTOBYIOTHCS HAa TEMATHYHOMY TECTyBaHHI,
06 MepeBipUTH piBEeHb JEKCHYHOI KOMIIETEHTHOCTI. IX 3aCTOCOBYIOTH MiA dHac
MOTOYHOTO KOHTPOIIO. JIOpEYHO B TaKMX TeCTax 3aMIHUTH YK€ BaXKi 1 3aHAITO
JIETK1 3aBJIaHHA Ha OUThII MpUUHATHI. |15l BU3HAYEHHS Ba)XKUX a00 JIETKUX 3aBIaHb
KOPHUCTYIOThCSI HACTYIMHOIO METOJMKOIO: IIPaXxOBYIOTh 3arajdbHUN  BIICOTOK
CTYACHTIB, KOTP1 BUKOHYBaJIU TECT, KO 15% 1 MeHIE TeCTOBAaHUX MPaBHIHHO
BUKOHAJIM 3aBJIaHHS, BOHO BBaXA€ThCS BaKKuUM. Skino 85% TeCTOBaHMX CTYJCHTIB

BIOPAJIUCH 13 3aBJAHHIM Ha BIIMIHHO, TO BOHO BBa)KA€ThCS JIETKUM.
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OCHOBHI 1Ll TECTOBOTO KOHTPOJIIO TMOJSATalOTh Yy BU3HAYEHHI PIBHA
HAaBYAIBHUX JOCATHEHb CTYACHTIB TIEPIIOTO POKY HaBYaHHS Ta BOJIOAIHHS
THIIIOMOBHOIO KOMIIETEHTHICTIO: a) Ha TIEBHOMY eTall mapu, 0) B KiHII HapH, B) IO
3aBepIICHHI POOOTH HaJ TEMATHYHUM I[MKIIOM, T) HAMPHUKIHII CEMECTpy, M) IO
3aBepIlIEHHI HABYaHHS Ha IEBHOMY PiBHI.

O6’ekTaMu TECTOBOI'O KOHTPOJIIO B CTYJEHTIB MEpPUIOr0 POKY HaBYaHHS
BUCTYMAIOTh: MOGIEHHEBA KOMNEMEHMHICMb 6 PIZHUX 6U0aX YUMAHHA HA PIGHI
MAKpPOBMIHb.! 3A2AbHOMY MA NOBHOM) DPO3YMIHHI MEKCMY 8 0emaisix, MOGIeHHERA
KOMNEeMeHmMHICMb 8 ayOit08AHHI PO3YMIHHSA OCHOBHO20 3MiCMy ma Oemaineli YCHO20
NOBIOOMIIEHHSA, MOBIEHHEBA KOMNEMEeHMHICMb 6 2080pIiHHI )y 080X hopmax
(OianociuHiil i MOHOJOCIYHIN) HA PIBHI MAKPOBMIiHb GeCmu. 0idloe emUuKemHo20
xapakmepy, 0iano2-po3numy8anHs, 0ianoc-00MO8IeHiCmb, 0ial02-00MiH OYyMKAMU
(NOGIOOMAEHHAMU), MOHOI02-NOBIOOMIEHHS, MOHOI02-PO3N0BI0b, MOHOJI02-0NUC,
MOHOJI02-PO3MIDKOBYBAHHSL.

TecTyBaHHS JomoMarae BH3HAYMTH HACTYITHI XapaKTCPUCTHKH BOJIOJIHHS
1HO3€MHOI0O MOBOIO: PO3YMIHHS 3HAYE€HHS MOBHHMX OJHMHHIIL Ta IX 3aCBOEHHS;
BOJIOZIHHSI CJIOBHMKOBUM 3allacOM Ta CTPYKTYpOIO 1HO3EMHOI MOBH; MPaBUIBHO
mig0MpaTH MOBHI OJWHUII Ta 3aCTOCOBYBATH iX B CIUIKYBaHHI, TPEHYBAaTH HaBUUYKH
JIaJIOT1YHOTO0 Ta MOHOJOTIYHOTO MOBJIEHHS;, BOJIOJIHHA MOJQJIBHUMH 3aco0aMu
MOBHOTO BHCJIOBIIOBaHHS, BOJOMIHHSA ¢dopMaMyd TIMTaHHA 1 BMIHHA HUMHU
KOPUCTYBAaTHUCS B TIEBHHUX CHTYAIlisIX; MPAaBWJIbHO BUKOPHUCTOBYBATH Pi3HI (opmu
IIUTaHb Ta BIPABHO 3aCTOCOBYBATH iX B CHUIKYBaHHI a00 B NMEBHUX CHUTyaIliIX Ta
BMIHHSI BHCJIOBJIFOBATH 3aliepedeHHs a00 CTBEP/KEHHS, BUKOPUCTOBYIOUH 1HO3EMHY
MOBY.

YcninmHe BUKOHAHHS MOBHOTO TE€CTY HE € OJHO3HAYHHUM 1 CIYrye HETOUHHUM
pe3yiabTaTaM TOro, IO CTYJSHT BIPABHO BOJIOJIE€ 1HO3EMHOK MOBOIO. 3 BIICBHEHICTIO
MOXHa TOBOPUTH TMPO Te, IO HETaTUBHUI PE3YNbTAT CTYIEHTIB MEPIIOTO POKY
HAaBYaHHS TIiJ] 4Yac HAMHWCAHHS TECTy CBIMYUTh TPO HEIOCKOHAJE BOJIOIHHS
TEMAaTUYHUM MaTepiajoM.

[lepeBipsTH MOBJICHHEBY MISIIBHICTD CTYACHTIB 3a JIOMTOMOTOIO TECTIB CKIIATHO,
aye iCHye ABa MiAXOMH, 3TIAHO 3 SKUMHU BHU3HAYAETHCS PIBEHb BOJIOJIHHS TEBHUM
MOBJICHHEBUM MaTepiajioM: OI[IHIOBaHHS MOBJICHHEBOI ISTIBHOCTI CTyAEHTa B
MpoIleCl CaMOro BUKOHAHHS TaKOro POJYy MAiSUIBHOCTI; OMOCEPEIKOBAHO 3a

JIOTIOMOT0I0 Oy/b SIKUX THIIUX BUJIB MOBJIEHHEBOI AISTIbHOCTI BU3HAYAETHCS PIBEHb
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BOJIOJ[IHHSI NIEBHMM MOBHHMM MaTepiajioM. 3aBJaHHsA 3 BUOOPOM OJHIET MPaBHIIbHOI
BIJIMOBIJlI HA pa3l € HaWnomupeHimuM. Taki BUIM 3aBAaHb HA KOHTPOJIBHOMY €Tarll
3HAYHO JIETII€ BUKOPUCTOBYBAaTH Ha MPAKTHULII.

BapTo 3BepHyTH yBary Ha Te, IO TECTOBI 3aBJIaHHS J103BOJISIOTH NEPEBIPUTH
JUIIE IeSIKY OOMEXEHY YaCTUHY 3HAHb 1 HE MOXYTh MOBHICTIO 3aMIHUTH 1HILI (opMU

MEepEeBIPKU 3HAHb 3 IHO3EMHOI MOBH B CTYJICHTIB MEPLIOTrO POKY HaBYaHHS.

Olena Zarichna (Vinnytsia)

CONTENT AND LANGUAGE INTEGRATED LEARNING:
UNIVERSITY PERSPECTIVE

At the university level there are two other types of content-language blends: a)
ESP courses the aim of which is to train students to communicate in their
professional field and make a rich input of the respective terminology; b) EMI
courses in which English is used to teach academic subjects in countries or
jurisdictions in which the majority of the population’s first language is not English.
To paraphrase, EMI courses are typically professional degree courses taught in
English. If we regard these two course types from the point of view of content-
language ratio, we will clearly observe a self-sufficient construct in which ESP caters
for the language acquisition and EMI for content learning. In this seemingly
exhaustive scheme of content-based courses at the university level is CLIL to be
perceived but as an unnecessary redundancy? The answer to this question naturally
comes from an even superficial course content analysis. As an example, an EMI
course of Political Science largely and primarily pertains to professional themes
modified and changed with different frequency and intensity as well as expert
knowledge acquisition. ESP courses involve miscellaneous text material for teaching
grammar and terminology, but with a less heavy focus on in-depth profession-
specific training and actually without the objective to ensure it as the main
consideration is language. However, students of Psychology doing an ESP course
learn the same type of content as those doing EMI: the knowledge essential for their
degree qualifications, i.e. knowledge not provided to students majoring in Geography
or Primary Education.
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